
歡 迎 成 為 校 園 藝 術 大 使!
Welcome, our dear arts ambassadors!



藝術旅程 Artistic Journey

     截止報名日期
Application Deadline
12/4/2026

深化藝術課程
Arts Enhancement 
Courses
誠邀現正就讀高小至中學的藝術大使報
名參加深化藝術課程，探索不同藝術範
疇！三個表演及視覺藝術課程將由富經
驗的藝術家或藝術團體擔任導師，並設
有暑期成果展演，帶領大家深入了解並
實踐藝術創作。

Arts ambassadors (P.4-S.6) are invited! 

Three performing and visual arts 

courses, led by experienced artists or 

art groups, will guide you to gain a 

deeper understanding and practice 

in various fields of artistic creation.

親愛的同學們 Dear Students !
恭喜你們獲提名參與「第十八屆校園藝術大使計劃」，成為新一屆的藝術大使！
你即將踏上一趟精彩的藝術探索旅程，開拓視野，發掘無限可能。
Congratulations on being nominated as arts ambassadors for the 18th Arts 
Ambassadors-in-School Scheme! You are about to embark on an exciting 
journey of artistic exploration to unleash your artistic potential.

敢創．藝術營 
Creative+ Arts Camp 
來自不同學校的藝術大使將聚首一堂，實踐各種
藝術創作模式，激發創意。

Arts ambassadors from different schools will 

gather and experience different types of artistic 

creations, inspiring creativity.

小學組 Primary School Division

 四月 April : 3 / 4 / 10 / 11

 青年廣場 Youth Square

 

特殊學校組 Special School Division

 四月 April 10 

 青年廣場 Youth Square

中學組 Secondary School Division 

 四月 April : 6 / 7 / 8 / 9

 賽馬會創意藝術中心 JCCAC

→ 只須出席所屬組別的其中一日，詳情請參閱活動確認電郵。 

 You only need to attend one workshop, please refer to the 

 confirmation email for details.
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無伴奏合唱實驗室
A Cappella Lab

在香港首個專業無伴奏合唱劇團「一舖清唱」的帶領下，藝術大使將學習以純
人聲演繹不同風格的音樂與聲效，體驗無伴奏合唱的樂趣，培養協作精神及舞
台表演觸覺。

 甄選日期  Audition date 18/4/2026

 第一課日期 First lesson date 2/5/2026

 課程節數  No. of course sessions  15

霹靂啪喇！踢躂少年團 
The Tippy Tap Troop 

將舞鞋變成樂器！在本地專業踢躂舞團 STEP OUT Academy 的帶領下，藝術
大使將從遊戲中學習，掌握節奏、身體協調與基礎步法。除編舞訓練外，亦會
培養協作能力與舞台自信。

 第一課日期 First lesson date 3/5/2026

 課程節數  No. of course sessions  10-14

時間旅行過境站—插畫設計×刺繡社區創作課程 
Time Pocket Station— Illustration×Embroidery 
Community Studio

在刺繡藝術家 Stephanie Kwok 與插畫家 UUendy Lau 的帶領下，藝術大使
將以插畫及刺繡記錄荃灣日常，將社區故事化成創作，一同拼湊屬於城市的集
體想像。

 第一課日期 First lesson date 2 7/6/2026

 課程節數 No. of course sessions  10

立即報名，一起探索不同的藝術領域，享受藝術的樂趣 !

Sign up now to join us on a journey filled with 

exciting arts programmes!



活動將於
六月中旬開放登記

約定大家，青藝週見！

Registration will 

OPEN IN MID-JUNE
See you at 

Youth Arts Week!青藝週 
Youth Arts Week
一系列藝術活動將於暑假期間舉行，讓一眾
藝術大使展示他們的藝術學習成果，同時與
大眾分享藝術的樂趣。 

An array of activities will be held during the 

summer holiday, allowing arts ambassadors 

to showcase their artistic learning outcomes 

and share the joy of artistic creation with the 

general public.

→ 小學組／中學組藝術大使須出席至少一個活動
 Ambassadors from primary & secondary schools 

 must participate in at least one of the activities

 開幕禮
 Opening Ceremony 

 藝術市集及工作坊
  Arts Bazaar & Workshops

  欣賞表演藝術演出
 Enjoy Art Performances

 藝術展覽及體驗工作坊
 Art Exhibition & 
 Experiential Workshops

 七月至八月期間 July–August   

 24/7–16/8 *暫定 Tentative 

 南豐紗廠 The Mills

@hkadc.aaiss

@aaiss_hkadc

2820 1046 / 2820 1095 / 3959 3568

aaiss@hkadc.org.hk

活動詳情會同步於計劃網頁及社交媒體公布。立刻「關注」我們，掌握最新消息！
The programme details will be available on our website and social media 
platforms. Follow us now to stay updated!



常見問題

1. 藝術大使必須參與哪些活動？

你必須參與兩項核心活動，包括：「敢創．藝術營」和「青
藝週」。完成核心活動的大使將獲發證書，以茲鼓勵。除
了核心活動外，你亦可報名參與深化藝術課程等自選活
動，探索不同藝術範疇。請透過網上系統，使用大使編
號報名。

＊ 特殊學校組藝術大使只須參與「敢創．藝術營」

2. 如何得知核心活動相關資料？

計劃核心活動的所有最新資訊（包括日期、地點、集合時
間、內容簡介及所需準備)，將主要透過電郵發送予大使
及學校負責老師。相關資訊亦會同步上載至計劃網頁、
Facebook 及 Instagram 專頁。如在活動當日遇上惡劣天
氣，請留意我們的社交平台。

3. 如有查詢或疑問，應聯絡誰？

如有活動安排、行政事宜或其他查詢，請致電 2820 1046 ⁄ 

2820 1095 ⁄ 3959 3568，或電郵至aaiss@hkadc.org.hk

與辦事處職員聯絡。

Q A



4. 有哪些藝術大使專屬的推介活動？

除了核心活動外，你亦會不定期收到精選的藝術活動推廣
電郵，包括免費或優先門票、限量學生名額活動、導賞活
動、藝術家講座與分享會，以及不同形式的跨媒介藝術體
驗等，讓大使能在核心活動以外持續拓展視野並加深對藝
術的認識。

5. 可否攜同家人或朋友一同出席活動？

若屬公開活動（例如公眾展覽或公開演出)，歡迎大使邀請
家人或朋友一同出席。至於大使專屬活動（包括核心活動
或需預先分配名額的限定活動)，通常只供大使本人參與。
敬請留意計劃網站上的活動詳情。如有疑問或特殊情況，
歡迎向辦事處職員查詢。

6. 藝術大使可以如何向朋友分享藝術？

計劃鼓勵大使實踐「活出藝術．積極分享」的精神，透過分
享自身參與藝術活動的經驗，向朋輩推廣藝術樂趣，並邀
請同伴一同參與各類藝術活動。你亦可以在社交平台及校
園分享創作與藝術資訊，推動校園及朋輩之間的藝術文化
交流。



FAQ 

1. What activities are Arts Ambassadors required to join?

You are required to participate in two core activities, “Creative+ 

Arts Camp” and “Youth Arts Week”. Ambassadors who complete 
the core activities will be awarded a certificate as encouragement. 
You may also register for optional activities, such as Arts 
Enhancement Courses, to explore different artistic fields. 
Registration can be completed through the online system 
using the Arts Ambassador ID.

＊ For ambassadors of the Special School Division, only participation in 
 “Creative+ Arts Camp”  is required.

2. How can I obtain information about the core activities?

The latest information about the core activities (including 
dates, venues, assembly time, programme highlights, and 
required preparations) will be mainly disseminated via email 
to ambassadors and teachers-in-charge. Information will also 
be updated on the scheme website, Facebook and Instagram 
page. Please keep an eye on our social media platforms if 
there is severe weather on the day of the event.

3. Who should I contact if I have enquiries or questions?

For enquiries regarding general activity arrangements, 
administrative matters, or other questions, please contact 
HKADC Administration Office by phone at 2820 1046 / 
2820 1095 / 3959 3568, or by email at aaiss@hkadc.org.hk.

Q A



4. What fringe activities are available for Arts Ambassadors?

In addition to the core activities, you will receive regularly 
curated email updates featuring selected arts and cultural 
activities, which include free or priority ticket offers, limited-
quota student programmes, guided tours, artist talks and sharing 
sessions, and various forms of cross-media arts experiences. 
These opportunities allow ambassadors to continuously broaden 
horizons and deepen their understanding of the arts beyond 
the core activities.

5. Can I bring my family or friends to attend the event?

For public events (such as public exhibitions or performances), 
all are welcome. However, there are arts ambassador-
exclusive activities (such as scheme core activities or activities 
with limited quotas). Please refer to the event details on 
website. If you have questions or special circumstances, please 
feel free to contact the Administration Office.

6. How can Arts Ambassadors share arts with their peers?

You are encouraged to live out the cooperative spirit of “Live 
in Art, Thrive in Sharing” by sharing their experiences of 
participating in arts activities, promoting the joy of the arts 
among peers, or inviting your friends to take part in various 
arts activities. You can also showcase their creative works 
and share arts-related information on social media platforms 
and in schools.


